
Pirmās instances tiesas 2009. gada 2. septembra rīkojums 
— E.ON Ruhrgas un E.ON Földgáz Trade/Komisija 

(lieta T-57/07) ( 1 ) 

(Prasība atcelt tiesību aktu — Konkurence — Koncentrācija 
— Lēmums, kurā koncentrācija atzīta par saderīgu ar kopējo 
tirgu — Saistības — Komisijas vēstules par saistībām — 

Nepārsūdzami akti — Nepieņemamība) 

(2009/C 267/114) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāji: E.ON Ruhrgas International AG, Essen (Vācija), un E.ON 
Földgáz Trade Zrt, Budapešta (Ungārija) (pārstāvji — G. Wiede­
mann un T. Lübbig, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — A. Bouquet un 
V. Di Bucci) 

Priekšmets 

Prasība atcelt lēmumus, kas esot iekļauti Komisijas 2006. gada 
19. decembra un 2007. gada 16. janvāra vēstulēs par saistībām, 
ko uzņēmās E.ON Ruhrgas International AG un kas minētas 3. 
pantā Komisijas 2005. gada 21. decembra lēmumam, ar kuru 
Komisija atzina koncentrācijas darbību par saderīgu ar kopējo 
tirgu un EEZ līgumu (Lieta COMP/M.3696 — E.ON/MOL) 

Rezolutīvā daļa: 

1) noraidīt prasību kā nepieņemamu; 

2) E.ON Ruhrgas International AG un E.ON Földgáz Trade Zrt 
sedz savus, kā arī atlīdzina Eiropas Kopienas Komisijas tiesāšanās 
izdevumus. 

( 1 ) OV C 95, 28.04.2007. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 4. septembra rīkojums 
— Pioneer Hi-Bred International/Komisija 

(lieta T-139/07) ( 1 ) 

(Tiesību aktu tuvināšana — Ģenētiski modificētu organismu 
apzināta izplatīšana vidē — Atļaujas laist tirgū izsniegšanas 
procedūra — Pasākumu projekta neiesniegšana regulatīvajai 
komitejai, kurā vainojama Komisija — Prasība sakarā ar 
bezdarbību — Prāvas priekšmeta izzušana — Tiesvedības 

izbeigšana pirms sprieduma taisīšanas) 

(2009/C 267/115) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Pioneer Hi-Bred International, Inc., Aiova (ASV) (pārstāvis 
— J. Temple Lang, solicitor) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — sākotnēji D. 
Lawunmi un C. Zadra, pēc tam P. Oliver un C. Zadra) 

Priekšmets 

Prasība atbilstoši EKL 232. pantam, kuras mērķis ir panākt, ka 
tiek atzīts, ka, saskaņā ar Padomes 1999. gada 28. jūnija 
Lēmuma 1999/468/EK, ar ko nosaka Komisijai piešķirto ievie­ 
šanas pilnvaru īstenošanas kārtību (OV L 184, 23. lpp.), 5. 
panta 2. punktu regulatīvajai komitejai neiesniedzot to pasā­
kumu projektu, kas veicami attiecībā uz prasītāja paziņojumu 
par ģenētiski modificētas kukurūzas, kas ietilpst selekcijas līnijā 
1507, laišanu tirgū, Komisija nav izpildījusi pienākumus, kas tai 
paredzēti saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. 
gada 12. marta Direktīvas 2001/18/EK par ģenētiski modificētu 
organismu apzinātu izplatīšanu vidē un Padomes Direktīvas 
90/220/EEK atcelšanu (OV 2001, L 106, 1. lpp.) 18. panta 1. 
punktu 

Rezolutīvā daļa: 

1) izbeigt tiesvedību lietā par šo prasību; 

2) Eiropas Kopienu Komisija sedz savus tiesāšanās izdevumus, kā arī 
atlīdzina Pioneer Hi-Bred International, Inc. tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 155, 07.07.2007. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 7. septembra rīkojums 
— LPN/Komisija 

(lieta T-186/08) ( 1 ) 

(Prasība atcelt tiesību aktu un par zaudējumu atlīdzību — 
Vide — Direktīva 92/43/EEK — Sūdzības izskatīšanas izbeig­ 
šana — Valsts pienākumu neizpildes procesa neuzsākšana — 
Piekļuve dokumentiem — Regula (EK) Nr. 1049/2001 — 
Acīmredzama nepieņemamība — Tiesvedības izbeigšana 

pirms sprieduma taisīšanas) 

(2009/C 267/116) 

Tiesvedības valoda — portugāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Liga para Protecção da Natureza (LPN), Lisabona (Portu­
gāle) (pārstāvis — P. Vinagre e Silva, advokāts) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — P. Costa de 
Oliveira un D. Recchia) 

Persona, kas iestājusies lietā, atbalstot atbildētāju: Portugāles Repub­
lika (pārstāvji –L. Inez Fernandes, T. Moreira un A. de Oliveira 
Mendonça, kuriem palīdz D. Abecasis un A. Marques, advokāti)

LV C 267/64 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 7.11.2009.


